
           يـمـعلـث الـبحـالي و الــــعـم الـليـتعـوزارة ال        
-تلمسان-أبو بكر بلقـايدامعة  ــج  

الاداب واللغات والفنون ةـليـك  
لغة الانجليزيةقــــــسم الـــــ  

 شعبة الترجمة
 

 تخصص ترجمة عربي انجليزي عربي
 

 مذكرة لنيل شهادة ماستر في الترجمة موسومة ب
 
 

 
 
 
 
 

                        دكتـــور)ة(ستا))ة(الأ إشراف                               (ة)لطالباا   عداد  إ  إ
محمد الحبيب    قطبي مريم                                         بلعشوي          

 
 اللجنة المناقشة:

 )ة( رئيسا                                                    بنخنافو رشيد  )ة( الدكتور :  الأستا)
 )ة( )ة( و مقررا مشرفـا                             بلعشوي محمد حبيب)ة( الدكتور : الأستا)
 )ة( مناقشا                                              بلعربي جلول سعيد  )ة( الدكتور: الأستا)

 
1029 -1028 السنة الجامعية:  

ترجمة الإستعارة من اللغة الإنجليزية إلى اللغة  

 العربية في مسرحية روميو وجولييت .

 
 



 
 اهدي ثمرة جهدي 

 الى من قال في حقها الرصافي 

 اوجب الإكرام إكرام امي          إن أمي أحق بالإكرام 

 حملتني ثقلا ومن بعد حملي      أرضعتني إلى أوان الفطام 

 إليك ياقرة عيني ومنبع أمالي أمي الغالية ) بتول (

بالكد ربيتني وبالجد علمتني وبالعبر انستني يا من تعبت وشقيت لأنال يامن ألبستني ثوبا من  إليك يامن
 الدلال يا من وهبتني كل رخيص وغال يامن ستبقى دائما في البال

 اليك يا ابي الغالي ) د.طاهر قطبي ( 

 الى من قاسموني حنان أمي وحب  أبي اخوتي وأخواتي الاعزاء 

 ستاذي المحترم محمد بلعشوي حبيب ألى إ

 ستاذي الموقر بلعربي جلول سعيد أ لىإ

 جميلة  –لى صديقاتي اللاتي ساعدنني في انجاز هذه المذكرة نبيلة إ

 8102- 8102لى زميلاتي وزملائي دفعة الترجمة سنة إ

 أقول : 

لزمن بعبارات قد يخطئ في قد تنصفنا الأيام في هيهات وقد يظلمنا الزمن القادم في فترات سوف يحكي ا
الأولى ويصيب في الأخريات يحكي وأحكي الكثير في سويعات عن أحباء جعلوا الأيام في كلمات أحباء 

 وأحباء في كل اللحظات . 

 مريم 



 

.. 

ٌطٍب نً وأَب ألذو ْزِ انًزكشة أٌ أتوجّ إنى الله عض وجم  

بّ يٍ توفٍك وسذاد بخبنص انحًذ وعظٍى انثُبء عهى يب أْذاًَ إنٍّ وحببًَ 

 نمونّ تعبنى } وإر تأرٌ سبكى نئٍ شكشتى لأصٌذَكى ونئٍ كفشتى إٌ عزابً نشذٌذ {

 صذق الله انعظٍى 

وعشفبَب يًُ عهى انجًٍم أتمذو ببنشكش انجضٌم إنى أستبري انكشٌى : بهعشوي 

يحًذ حبٍب أَبس الله طشٌمّ وانهزي أيذًَ ببنعوٌ لإَجبص ْزِ انًزكشة دوٌ أٌ 

 كم أسبتزتً انكشاو . أَسى

كًب أتوجّ ببنشكش إنى صذٌمبتً انعضٌضات انلاتً سبعذًَُ فً إَجبص ْزا انعًم 

 انًتواضع فجضاٍْ الله عًُ كم خٍش.

 إنى كم يٍ سبْى يٍ لشٌب أو بعٍذ فً إَجبص ْزا انبحث إنى كم ْؤلاء ألول : 

 عًٍبٌيٍ ٌصُع انخٍش يع يٍ نٍس ٌعشفّ           كوالذ انشًع فً بٍت 

 

  شكشا جضٌلا
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إن ابؼطلع على التًاث الأدبي يلاحظ ظواىر أدبية عدة وبـتلفة لا تزال بحاجة إلذ عناية و دراسات 

جادة ومتأنية  , ولعل من أىم الظواىر }التًبصة الأدبية  { فهي عبارة عن واسطة للتواصل والتفاىم 

 بتُ أبناء ابؼعمورة . 

 تطورا ازدادت العلاقات تاابكا وذاا ازدياد فالتًبصة ىي ناقلة للثقافة والتًاث فكلما ازداد العالد

ابغاجة إلذ التًبصة خاصة بعدما شهد العالد تطورا وغدا قرية صغتَة بفضل الانفتاح والتطور ابؽائل 

 للتكنولوجيا.

ومن ىنا السؤال الاي يطرح نفسو ألا تستحق التًبصة دراسة خاصة ؟  وأذثر من ذلك  ألا تتطلب 

ها من ابعمع والتحقيق والتمحيص ؟ بحوثا متنوعة تعطيها حق  

وقد تربصت العديد من الأعمال الأدبية وابؼسرحيات إلذ العديد من اللغات ,وبسكن القارئ من 

الإطلاع على ثقافات متنوعة ,وقد نالت مسرحيات الااعر الإبقليزي ويليام شكسبتَ حصة الأسد  

ا الااعر باستعمال العديد من لغة ,ويتسم أسلوب ىا 02تربصت لأذثر من حيث من التًبصة 

ها في العديد من مسرحياتو  , وعلى رأسها الاستعارة التي وظف المحسنات البديعية ,والصور البيانية

.ذمسرحية )روميو جوليت (  
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وقع اختياري على تربصة الاستعارة في مسرحية روميو  وبعد قراءة بؼسرحيات وليام شكسبتَ  ومن ىنا

لأدب الابقليزي ب ىاا ابؼوضوع ىو تأثريم  الدوافع التي جعلتتٍ أذتب في ولعل من أى ,و جوليت 

والاي اشتهر فيو بلبة من ابؼؤلفتُ  وأبدعوا فيو حتى صارت   القيم اللغويةيسخر بهاا اللون من الاي 

.ذتبهم بشرات من أحلى الاجرات   

مدلول التًبصة لأن من خلالو أما النهج ابؼتبع في ىاا العمل فهو ابؼنهج التاربىي في متابعة تطور 

}تربصة الاستعارة { نتاج عن أدبي اجتماعي بفا بظح لر بتتبع  وابؼتمثل في نكتاف أن ىاا النوع

.بؼنهج التحليلي في دراسة تربصة الاستعارة عند شكسبتَبا ذما استعنت   ابغرذة التطورية بؽاا الفن  

ن أبنها  6ذانت عدتي في ىاا ابؼبحث مصادر ومراجع تنوعت اذذر م  

ذتب 6 بضدي إبراىيم نظريات الدراما الإغريقية , عبد القادر أبو شريف مدخل إلذ برليل النص 

 الأدبي , شكري عبد الوىاب النص ابؼسرحي الدراسة التحليلية لأصول الكتابة 

.وقد تبنيت خطة تسعى إلذ برقيق التوازن في تناول التًبصة الأدبية في بسهيد وفصلتُ وخابسة  

الأدبية وابؼسرحيةالتًبصة دت بؼوضوعي بددخل حول مفهوم مه  
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وتطرقت الذ مفهوم التًبصة وتقنياتها عن التًبصة لغة واصطلاحا فيو  الفصل الأول فقد بردثت  أما   

 وبردثت ايضا عن النص الأدبي والنص ابؼسرحي بصفة عامة 

أقسامها دثت أيضا عن الاستعارة برو  علم البيان مفهومو وتعريفووالفصل الثاني بردثت فيو عن 

ذالك وابؼااذل والعوائق التي برول دون   

ذما ابزات فيو شكسبتَ بموذج للتأليف ابؼسرحي وعنوانا للتًبصة    الفصل الثالث فيعتبر فصلا تطبيقيا 

أعطيت فيها لمحة وجيزة عن حياتو وأىم أعمالو .  

.أما ابػابسة فعرضت  فيها النتائج التي توصلت إليها من خلال ىاه الدراسة   

بؼصادر وابؼراجع وصعوبة ا ي بهاه ابؼاذرة من ناحية بصع قيام خلالوقد واجهتتٍ  بعض الصعوبات 

الله تعالذ ثم بفضل أستاذي ابؼارف الاي عبد لر طريق البحث برأيو بعون ابغصول عليها  فتم ذلك 

لد يدخر النصائح والإرشادات  التي حاولت الاىتداء بها في بحثي وإثرائو قدر ابؼستطاع فجزاه السديد و 

 الله عتٍ ذل ختَ 

.والله ابؼستعان ةوأدعو الله أن يكون ىاا البحث لبنة تصان في سحار التًبص
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  :الأدبية و المسرحية  الترجمة-

من الأمور البارزة في أدبيات التًبصة ىو الاختلاف ابعلي بتُ الباحثتُ فيما يتعلق بدور التًبصة 

و خصوصا تربصة الأعمال الأدبية ، ذلك إن بعض الباحثتُ يرون أن التًبصة عملية تتم بتُ لغات 

 وثقافات متعددة وبـتلفة وإنها لالك تهدف إلذ برفيز وتاجيع التفاىم بتُ ىاه الثقافات

النص  إليهااللغة ابؼتًجم  أيلغة ابؽدف  قارئحسب ىاه الرؤية ىو تعريف "وعليو فإن دور التًبصة . 

 قارئيعطى  صليةالأحفظ ابؼكونات الثقافية للغة  أن، حيث  الأصليةبثقافة متحدثي لغة النص 

التًبصة القدرة على فهم بيئة النص وسياقو الثقافي ، وتفضل ميسون التًبصة ابؼملوءة بابغواشي الكثتَة 

التًبصة التي تبرز "النص ذجزء  إنذلك  الأصليالنص  فيالقادرة على المحافظة على ابؼظاىر الثقافية 

6 الأبنية" تتميز بثلاثة مظاىر من إليها ينتميمن الثقافة التي    

.لاحتفاظ بأصالة النص ونكهتو الثقافيةا -أ  . 

.إليهااللغة ابؼتًجم  إثراء –ب  . 

1وثقافتو الأصليةالنص ابؼتًجم بلغة النص  قارئمعرفة  إثراء –ج   
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ذات الطابع  الأدبيةترذز على الاحتفاظ بابؼكونات  أنالتًبصة  "على إنالرؤية ابؼغايرة فتعتبر  أما

  4"الثقافية  الأصليةعلى مظاىر اللغة  بالإبقاءالاامل بدلا من اىتمامها  الإنساني

الضوء على الفن  ابؼتخصص من  خلال تصادف  إلقاء إلذفن يصبو  أيضا ىي الأدبيةالتًبصة 

ث الباحثتُ على ابػوض في دراسات ابؼمارسة والذ عرض ابؼبادئ التي بر أثناءابؼتًبصتُ بابؼاكلات 

و الفلسفة . وىو علم في  اللغةيعد علم التًبصة من العلوم ابغديثة التي برزت من بتُ علوم و شمل أ

.الاجتماعي  الألسنةعلم  إطار  

رذز على التأثتَ في نفسية القارئ أو تبؾال الفنون بحيث بذاوز ابؼغزى . و  الأدبيةبذاوزت التًبصة 

ابؼختلفةبفروعو  الأدبربصة ىي ت الأدبيةالسامع . بحيث تعرف ذالأتي .6" التًبصة   

صفة عامة أي في شتى فروع ابؼعرفةمثل الاعر والقصة و ابؼسرح وىي تاتًك مع التًبصة ب  

للتًبصة فهي وعاء بالثقافة من ذل جوانبها .  أداةاللغة تعتبر  أنمن ابؼعروف و   

1"التمييز بتُ النصوص وبرديد أنواعها . الأبؼانيةقد حاولت ابؼدرسة ل  

بصع  لأنو أدباذثتَا المجال  الاي ياملو اليوم ما يسمى   الأدبففي القرن العاشر ميلادي تعدى "

مابتُ الثقافة . التاريخ و ابعغرافيا . العلوم والفلسفة . فهو تتعبتَ عن ابغضارة التي نضجت  في  

 الآداب لأصو  أنرسائلو  إحدىيات ابغواضر وبفن دعموا ىاه الفكرة )ابعاحظ( بحيث ذذر في ذبر 
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وفيها ابؽندسة  و ما يتصل بها  وفيها الكيمياء و الطب وما   وأبراجهاالنجوم  فيها أربعة إلذتفرعت 

  1"وأوزانها. بـارجها .  أجزاءىايتاعب من ذلك و منها اللحون .

والعلم "فهي تطال ذل بـزون اللغة و دروب ابؼعرفة بلا  الأدبينطبق على التًبصة ما ينطبق على "

 الأدب أنمهارة حرفية متقنة الغصون بؿددة ابؼعالد بحيث  أيتكون لو "صنعة "  أنبسييز فعلى ابؼتًجم 

التًبصة بجميع  أنيتعامل مع العقل بواسطة ىتو "الصنعة" ليكتمل عملو . ومن ىاا نستخلص 

ابعاحظ من خلال قولو  أذدبلغتو و بيانو وىاا ما  الأدببعنب مع بزصصاتها و معارفها تقف جنبا 

2يكون بيانو في نفس التًبصة في وزن ذلمة في نفس ابؼعرفة " إن"لابد للتًبصات  الأتي  

. وأسلوبومعتٌ  إحساسمن  إليوما يصبو  إلذاللغة مفتاح للمتًجم ليصل  أنمؤذدا   

فالنص "علمتنا النظريات الكلاسيكية للتًبصة ماذا على التًبصة أن بردث وذيف بردث، كما 

، ولكي بودث أبهب أن يعبر عن نفس ابؼعتٌ ابؼوجود في النص ابؼكتوب بلغة  بابؼكتوب بلغة 

ذلك6 بيكن الانتقال من الكلمات إلذ الأفكار، ومن التًاذيب إلذ ابؼفاىيم، ومن العبارات إلذ 

3 "، ثم القيام بالاىاب والإياب إلذ النصتُ أ و ب ،الدلالات  

ؤلفتُمتًبصاتٌ عديدةٌ تدلُ على أن ىؤلاءِ ابؼ"   (quintilian)  و (cicero) ذتب  ففي      
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بضرورتها، فنصحو بالتمرينِ عليهاَ ذوسيلةٍ منْ وسائِلِ تنائةِ  شعور جعلوا التًبصةَ دراستهمُ ابػاصةَ و

لد يسابنوا في تقدمِ دراسةِ فنِ التًبصةِ بغتَِ ابغض على دراستوِ،  للأسفالكتابِ وابػطباءِ ولكنهم 

 على أننا نستطيعُ أن نستخلصَ بعضَ القواعدِ التي اتبعوىا بدراسةِ متًبصاتهمْ رغمَ قلتها وتاتتها. 
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الترجمة  -1  

:تعريف الترجمة  1-1  

 - تعريف التًبصة 

اللغات  إتقانالتًبصة في واقعنا ضرورة لا غتٌ عنها فهي علم قائم بااتو ليست مقتصر على  أضحت"

  1"أخرى إلذومن ثقافة  أخر إلذفحسب بل على بفارستها ذتابة ومااىدة من لغة 

الترجمة لغة :  -أ  

في علم التًبصة  إماوستَتو  الإنسانعلى حياة  أيضاوالتوضيح والتفستَ وتطلق  التبيتُيعتٌ بالتًبصة "

"في القاموس الابقليزي  إما أخرىلغة  إلذتعتٍ النقلة من لغة   

6  ذالأتيفقد عرفت     

 وُجدت منا القدم، وتهدف إلذ تفستَ ابؼعاني التي تتضمَّنها لتًبصة أحد الأناطة البارية التي ا
ستهدفة(. النصوص، وبرويلها من إحدى اللُّغات )لغُة

ُ
 2"ابؼصدر( إلذ نصوص بلُغة أخرى )اللُّغة ابؼ

 " ذلمة تربصة على وزن "فعللة"، وابؼصدر ىو ترجم "فعلل"، وابعمع ىو "تراجم"، واسم الفاعل منها
ىو "تربصان"، ولتلك الكلمة أذثر من معتٌ في اللغة العربية، فهي تعتٍ تبيان الاستيضاح والتبيان، 
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التَّعرُّف على ستَة أحد الأشخاص، وذالك تعتٍ عملية برويل للكلام إلذ وفي مواضع أخرى تعتٍ 
 1"أفعال

الترجمة اصطلاحا :-ب  

نعمان خان  أبو للأستاذ أبنهاناذر  أننا إلذالاختصاص  أىلتنوعت تعريفات ومفاىيم التًبصة عند "

وعادة يكون ىاا النقل  أخرىلغة  إلذفي تعريفو لعلم التًبصة ابؼطلقة ) ىو علم يبحث في نقل لغة 

(أخرىلغة  إلذابػطاب من لغة  أونقل مفاىيم النصوص ابؼكتوبة   

 إلذالمحاضرة من لغة  أوابغوار  أوالعريضة  أوالرسائل  أووىاا النوع من التًبصة يتحقق في نقل الكتب  

  أخرى إلذمن لغة  والأفعالوابؼعاني   للأقوالالتًبصة نقل  أنبدا معناه  أخرىلغة 

عرف ابؼفكر عبد السلام بنعيد العلي التًبصة ذالأتي 6ي  

 "ىي نقل المحتوى الدلالر تطرح بعض الصعوبات مادام بىضع بؼنطلق مفاده الوصول إلذ النفس

الغاية في الأصل وىاا يكفي أن لا بلون روح النص ابؼتًجم وخضرمة ابؼتًجم تتمثل في مدى فهي 

ات وتباين الثقافات أي أن ينتج نص يكون نسخة طبق للصعوبات ابؼطروحة من طرف اختلاف اللغ

2الأصل عن الأصل"   

لكن تبقى التًبصة الأدبية بـتلفة عن التًبصة العادية العامة  وىاا ما أشار إليو ميايل ريفاتتَ فهو    

                                                             
 42ص-4550جامعة دذا–ماذرة علم التًبصة العربية الفورية  –أبو نعمان بؿمد عبد ابؼنان خان  -  1

 442-443-صمرجع سابقابو بصال قطب الاسلام نعماني التًبصة ضرورة حضرية , -  2
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يؤذد على أن مهمة ابؼتًجم الأدبي تكمل في برقيق الأثر ابعمالر في اللغة ابؽدف    

الأدبية ينبغي أن تعيد إنتاج السمات الفنية للنص الأصلي أي ينبغي للتًبصة أن مضيفا أن التًبصة 

1تكون بساما مثل الأصل"  

:  الأدبيةمفهوم الترجمة  1-2  

ابؼختلفة مثل الاعر  الأدبية الأنواعما يطلق عليو  أوبفروعو ابؼختلفة   الأدبىي تربصة  الأدبيةالتًبصة 

  إليهاالقصة وابؼسرح وما 

وبذريبية  وإنسانيةالتًبصة في شتى فروع ابؼعرفة  من علوم طبيعية  أيوىي تاتًك مع التًبصة بصفة عامة 

 وتطبيقية على سبيل ابؼثال 

ووجود  أخرىشفرة  إلذبؾموعة من العلامات ابؼنطرقة ابؼكتوبة  أيتتضمن برول شفرة لغوية  أنهافي "

2"فطرية ابؼاتًذة بتُ البار بصيعا ابؼبادئ اللغوية العابؼية والطاقة اللغوية ال  
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وتقتضي أخرى إلذالافرات  ابؼستخدمة فعليا في الكلام والكتابة بزتلف من لغة  أنلا ينفي "  

للمتًجم وقد يكون ابؼعتٌ ابواليا بؿضا وقد  الأولالتحويل ابتغاء توصيل ابؼعتٌ الاي ىو ابؽدف  

1"يتضمن عناصر بلاغية وبنائية وموسيقية  أدبيايكون   

برويل الافرة اللغوية ىو بمط البحث في علم التًبصة بفا يتطلب مقارنات دائبة على  أصبحومن ثم "

بصيع ابؼستويات بتُ اللغات خصوصا في علم التًاذيب التداولية وعلوم اللغويات الثقافية والنفسية 

  2"أخرى وإنسانيةوالاجتماعية التي تعتبر بزصصات مع علوم طبيعية 

اللغة العربية  إلذفن من الفنون  أي أوقصة  أومن شعر نثر  أدبيذل ما ىو تامل   الأدبيةالتًبصة  إن"

يكون ذو قدرة  أنيقوم بها ذما عليو  أني متًجم للأالتًبصات ولا بيكن  أصعبتعتبر من  إذ

وابؼفاىيم الدقيقة على مستوى اللغات وان يكون على دراية بدجمع  الأدبيةاستيعابية للمفردات 

3"اللغوية ابؼوجودة في ابؽدف  ابؼعارف وابؼفردات  

 

 

 

 
                                                             

 15بؿمد عنابي التًبصة الادبية بتُ النضرية والتطبيق دار الطبع ص -  1
  11نفس ابؼرجع ص -  2
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تقنيات الترجمة  :  1-3  

ابؼقارنة بتُ الفرنسيتُ والابقليزية وأسلوبياتعملية التًبصة تستند على القراءة والتحليل والبحث   

 أساسالتي تسعى ذل الصعوبات اللسانية والثقافية وعلى  ونظرياتو)التًبصة علم قائم بااتو لو قواعده  

 الانتقاء الاي يفرضو نوع النص ابؼتًجم (

معتبر بالتعامل مع اللغة  فسابنت باكل ملحوظ  بحيزالتًبصة  حضيت  نظريات أنوىاا يعتٍ  "

الإبداعوقسط وفتَ في حل الصعوبات اللسانية والثقافية وقننت العمل التًبصي ووجهتو  بكو   

1("ة بابؼوازنة بتُ نظاميتُ لغويتُ عملية التًبص أثناءابؼتًجم يقوم  إنيقول وداربلتُ )  

 إلذابؼتًبصون في بؿاولاتهم ابؽادفة  إليهابؾموعة من الوسائل التي يلجئ  إلذوقد توصل ىاان الكاتبان 

والنص ابؽدف وذلك حسب ثقافة ذل منهم ومعرفتو   الأصليطباق تام بتُ النص  إلذالوصول 

ابؼتًجم في بؾال التًبصة  إليهايلجئ   أساليبعا سبعة وقد وض إليهاباللغتتُ ابؼنقولة منها وابؼنقول   

2"مباشرة وغتَ مباشرة  أساليب إلذوالتًبصة منقسمة   

 

 

 

                                                             
 411ص0221الادبية بتُ النظرية والتطبيق بصال جابر منهجية التًبصة  -  1
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الترجمة المباشرة : أولا  

 أ ( الاقتراض:

تعتمد على   أسلوبيةصبغة  لإضفاء الأحيانطريقة للتًبصة يستخدمها ابؼتًبصون في بعض  أسهل"

في اللغة  آخرومتًبصة باكل حرفي  فهي تستعمل لتعار وجود بديل   أخرىمقتًضة من لغة  عبارة

للنص  الأجنبيللحفاظ على الطابع  أو إليهاابؼتًجم   

ابؼفردات التي برمل دلائل بؿلية وبعدا ثقافيا فيكون  أوالعلم ابغديث  أنتجهاوىو بىص ابؼفردات التي 

1"عند غياب ابؼقابل في اللغة ابؽدف  الأمثلابغل   

المحاكاة : آوب( النسخ   

انو بـتص بالعبارات  إلاوىو شبيو بالاقتًاض "  

اقتباس متًجم تقوم على اقتباس تعبتَ معتُ وتربصة العناصر ابؼكونة لو تربصة حرفية أي  بأنوويعرف 

2"دون تربصة  أخرى إلذاخا ابؼفردة مباشرة من لغة   

 

 

 

                                                             
 15ص 0224سعيد ذحيل نضريات التًبصة بحث في ابؼاىية وابؼمارسة بؾلة الادب  العابؼية  -  1

 11نفس ابؼرجع ص -  2
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( الترجمة الحرفية :ج  

ولا بزل بنظام اللغة ابؽدف  الأصليىي تربصة ذلمة بكلمة  فلا بزرج عن سياق النص "  

التغيتَ بل يقوم بابغفاظ على سلامة  إلذففي ىاا النوع من التًبصة لا يلجئ ابؼتًجم   

 ابؼعتٌ وبهدف ابغصول على نص متًجم صحيح ترذيبيا ودلاليا 

1"فهنا لا يوفق في تربصتو وتعتبر تربصة عقيمة  ليالأصبدعتٌ النص  بالإخلالما قام ابؼتًجم  فإذا  

 ثانيا  الترجمة الغير مباشر 

trqnspotition الإبدال( أ  

 آوىو تغتَ في شكل ابػاص بالرسائل  أي استبدال جزء من الرسالة  ) ابغرف , الصفة , الفعل, "

تغيتَ في مضمون الرسالة دون زيادة  إلذضياع ابؼعتٌ ولا  إلذيؤدي ذلك  أندون  أخرالاسم  ( بجزء 

ابؼصدر في اللغة ابؽدف والعكس لكن دون تغيتَ  إلذنقصان ويتم برويل الفعل فيو في اللغة ابؼصدر  أو

2"ابؼضمون   
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nudulqtion التكييف ب )  

ابؼتًجم  إليهاوىو تغيتَ في بؿتوى الرسالة مع ابغفاظ على شكلها ويعتبر من الوسائل التي يلجئ "

 بحيث يتناسب مع روح اللغة وطرق التعبتَ فيها 

تقوم على التغيتَ على مستوى  يقوم التكييف بتغيتَ الرسالة نفسها عكس الوسائل السابقة التي إذ

  1"إلزاميا أويكون اختياريا  أنانو بيكن  إلذ الإشارة وبجدرالكلام  أنواعالاكل في 

equivalence التكافؤج )  

التكييف  أوعندما لا بذدي التًبصة ابغرفية نفعا  وذاا التحويل  التكافؤ إلذيلجئ ابؼتًجم في التًبصة 

تنحصر في العبارات  الإبصالرعن ابؼوقف ذاتو في اللغة ابؽدف فالتًبصة ىنا للرسالة ذاملة ومعناىا 

معرفة ابؼتًجم بثقافتي اللغتتُ  إلذ تتطلب ىاه الوسيلة التًبصية والأمثالالثابتة والتعابتَ ابعاىزة وابغكم 

ابؼصدر وابؽدف وذاا النظاميتُ اللغويتُ و تعبتَ ابؼوقف لنفسو في ذل من النص ابؼصدر والنص اللغة 

2"والتًاذبية لكل منها على حدا  الأسلوبيةابؽدف لكن باختلاف الوسائل   

 

 

 

                                                             
 22ص 0224سعيد ذحيل نضريات التًبصة بحث في ابؼاىية وابؼمارسة بؾلة الادب  العابؼية  -  1
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adaption التصرفد)  

التحوير وىو تنويع في الرسائل ناتج عن نفس ابغقيقة اللغوية بدا يتوافق مع اللغة  أيضايطلق عليو "

التطويع  يقوم على التعبتَ عن موقف في اللغة ابؼصدر لا وجود لو في  أيضاما يسمى  أوابؼستهدفة 

بدا ىو مقابل   الأصلياللغة ابؽدف  والتصرف عن طريق استبدال الواقع الاجتماعي والثقافي في النص 

1"  إليوفي ثقافة اللغة ابؼتًجم   

 2- تعريف النصّ الأدبيّ  6

يعتبر النصّ الأدبّي ذو منظومة معرفيّة تتأسّس على ابؼعرفة، وابعانب النفسيّ والعاطفيّ، ويعرف النصّ 

الأدبّي بأنو متن الكلام الاي يعبر الأديب عن مااعره، وما بهول بخاطره، ويكون ذلك واضحاً في 

النصوص الأدبية ابؼتنوعة، وىي6 القصة، والرواية، والاعر بجميع أشكالو، وابػاطرة، وابؼقال، 

 وابؼسرحية، وابػطب بجميع أنواعها. 

 2-1 الهدف من دراسة النصّ الأدبيّ  :

 "الوقوف على إبداعات الأدباء في نصوصهم وما برتويها من بصاليات، وانفعالات تؤثرّ في روح 

القارئ، والسمات الفنية الأدبية، واحتوائها على قيم موضوعية ترتقي بالإنسان. ابغصول على ابؼعرفة 

 وابؼعلومات ابغقيقية، وذلك لفهم الثقافة، والأدب، وحرذة الإنسان
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صائص النص الأدبي:خ 2-2  

البدء ذانت الكلمة ، ومن  ففيالرذن الأول من أرذان العرض ابؼسرحي  ىيالكتابة للمسرح 

وارتباطو  ابؼسرحيخصوصيات الكتابة ابؼسرحية وأبرزىا تلك ابػبرة وابؼوىبة الإبداعية للكاتب 

الضوء من  ترذيز ىيمعو ، وبؼا ذان للمسرح رسالة أساسية  ابغيبالمجتمع من حولو وتفاعلو  الوثيق

خلال متعة فكرية وفنية على مواطن ابػلل بغية التبصتَ بها وبرديد ابؼاكلة، بيد أن ىناك اختلافا  

 1"الاىن خيالا وفكرا ذونو يطرح حلولا أم لا ؟، ولكن لابد لو من الرمز واستثارة   في ذبتَا

يعانى منها المجتمع كل حسب  التييناقش المشاكل والهموم  الذيالجرائد  فمقد عرف العالم مسرح

أن يكون متابعا جيدا لمعروض المسرحية وتقنياتها ،وطبعا  المسرحيوطبعا لابد لمكاتب  "خصوصيته ،

المسرح ، ولذا يكون من  ما كتب إلا ليمثل ويجسد عمى خشبة المسرحيبالجمهور وميوله وذوقه ، فالنص 

فتح  فيالسينوغرافيا ( بما لها من أهمية ( أهم أدوات الكاتب العمم بفن وأدوات تشكيل الصورة المسرحية

 آفاق أرحب لخيال الكاتب .

تدمير النص  فيلمحاولات تخريب حقيقية نجحت إلى حد كبير  المسرحيولقد تعرض النص 

لم يتجاوز دور المقمد الساذج للاتجاهات الغربية من  الذي  المتعارف عميه بدعوى التجريب المسرحي

وتهميش  ، والارتجال ، وموت المؤلف الجماعيحيث عرض المضمون ،لنسمع مصطمحات التأليف 

، ، مما أدى بالجمهور الفطن إلى أن يترك البضاعة الفاسدة لمن شوهوها  المسرحيالنص والمؤلف 

 2"وخواء المسارح.  الترديإلى حالة من  العربيووصل المسرح 

                                                             
1  -http://www.odabasham.net  

2  -  http://www.odabasham.net 
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: الإيحائيةالتفسيرية والقدرة  الوظيفة أىمية 2-3  

العالد ابػارجي يعبر بواسطتها عن  رؤيتو ابػاصة  إلذرسالة بوملها الكاتب  الأدبيعد ميدان 

 للأديبزيادة على ذلك باحنة من  ابؼعاني ابؼميزة  الأدبيابغكمات في النص  "وعواطفو بؽاا تأتي 

الابهابية من النسق  القدرةياغل  فالأديبوعواطفو  رابؼااعابؼعاني وتسختَىا  لإخفاءو فهي بزول

 للأديبتعتمد على مدى قوة متانة الانطباعات  الأدبي الأثرفقوة   والأصواتالاي يتخاه للكلمات 

نقل نوع النص دلاليا من خلال المحافظة على رؤية ابؼؤلف وبؽجتو  وابؼتًجم ابعيد ىو الاي ينجح في

1"ابػاصة وعواطفو   

: الأدبيالشكل والقيمة الجمالية للنص   2-4  

يتمازج ذل من شكل  إذ الأساسبل ىي غاية في غ الإبلاعلى  الأدبلا ينحصر دور اللغة في "

ابغقائق فلكل  وإيصالالعواطف والانفعالات  إثارةمن  الأدبي الأثررسالة  لإبرازو مضمون  النص

 البلاغية والبيان لصالح ما يقصد بو وتتمثل القيمة ابعمالية الأساليبمنهجو وطريقتو لاستعمالو  أديب

. 2"الأدبيبتُ طيات النص  والإيقاععلى الاكل والبنية والصور البيانية ابؼستعملة فيو  الأدبيللنص   
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ويكون وفي من  الأصلييستعملو من عناصر بصالية لكي يستوفي النص  إنوىاا ما بهب على ابؼتًجم 

وقيمة و بصالية النص فهو باالك يسهم في خلق  أبنيةعندما  يراعي  لأنوحيث ابؼعتٌ و مكافئا لو  . 

اب يهتمون . وىاا ما يظهر جليا عندما نرى الكت الأصليجدير بالتقدير بو ذوفي للنص  أدبيعمل 

 بالعناصر الاعرية للنص 

:  التأويليع المعاني وقابلية التعدد ا نو أ2-5  

الااتي وذلما ذان النص عتيا وبشينا بالدلالات ابؽاماية  التأويلنوعا من  الأدبيةتعتبر القراءة النصية "

بزتلف الصور وابؼعاني التي برصل في الاىن و ىاا بالاختلاف ميول  إذابػاصة بابؼؤلف تتعدد معانيو 

وضمان  إثراءالواحد وذلك يساىم في  الأدبي الأثر تربصةبذارب ابؼتلقي . ومن ىنا تتعدد  أذواق

النص ابؽدف . وجلاء بؼواطن ابعمال والتاوق . وىاا ما تناولو  إلذ الأصليانتقال جوانب النص 

 1"ملفومتًبصة  بأعمالتعدد التًبصات التي من  شأنها ابػروج  إلذالاي يدعو  أنطوان

polylimgue لان ىاا ما   الألسنبسثيل التًبصة على ما يبدو لان تكون متعددة  إنيقول "  إذ

بالنسبة للمتًجم ىو القيام بالتًبصة  داخل لغات متعددة وان يكون ابؼتًجم متعددا ...   أساسيىو 

في التًبصة ىو صعوبة  بقل  الأمانةالسبب الرئيسي في ماكل  إنسابقا  نستخلص من ذل ما ذذر 

  2"ابػصائص 
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 3- النص المسرحي:

 "يعُرّف النص ابؼسرحيّ بأنو سلسلة الأحداث ابؼكتوبة لتمثيلها على خابة ابؼسرح، وربط أحداثها 

لتكوين حكاية ىادفة أمام ابعمهور، ويامل الأحداث، والاخصيّات، وطبيعة ابغوار بينها، وتتعدد 

أنواع النصوص ابؼسرحيّة بتعدد ابؼوضوعات التي تتناوبؽا والأمكنة التي تعُرض عليها؛ ذابؼسرح الثابت، 

أو ابؼسرح ابعوال، ذما يلعب شكل تقديم النص ابؼسرحي دوراً في تصنيف نوع ابؼسرحيّة، ذابؼسرحيّة 

الغنائيّة، أو الصامتة، أو ابغواريةّ بالدرجة الأو لذ، ويقوم النص ابؼسرحي على العديد من العناصر 

 سنتحدث عنها في ىاا الفصل"1.

  3-1 عناصر النص المسرحي:

"تاتًك ابؼسرحية ابؼكتوبة من حيث عناصرىا مع القصة بتوفر العناصر الأساسية وبؼنها بزتلف في 

 درجة الارتكاز و في بعض الأمور الأخر ى فالقصة ذنبت للقراءة

 أما ابؼسرحية فقد ذتبت للتمثل , ذما أن مؤلف القصة غتَ مؤلف ابؼسرحية 

 فالثاني بهب أن يبال جهد خاصا يكون واضحا ومفهوما "2
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لان قارئ القصة "يستطيع إن يستوقف ابؼمثلتُ ومن جهة أخرى ابؼسرحية بؿددة بالزمان وابؼكان 

 ونوع الأحداث  و للنص ابؼسرحي بؾموعة من ابػصائص التي تسهم في إثراء بصاليتو الأدبية والفنية

 فيجب على ابؼسرحية إن برتوي على عناصر معينة تفرق بينها وبتُ ألوان أخرى و بها مراحل 

 أساسية لكي برقق الغرض"1 

 فابؼسرحية إذن برتاج إلذ وعي عميق وذبتَ بكل تقنياتها وحيلها .

    3-2 الفكرة  أو الموضوع :

"تعتبر الفكرة ىي النواة الأساسية للنص الدرامي والعنصر المحرك للمسرحية فهي المحور ألارتكازي  

لبناء ابؼسرحية فقد تكون في شكل حكمة أو بصلة أو موعظة  برتوي على الكثتَ من ابؼعاني نتيجة 

 لصراع الاخصيات في ابؼسرحية بتبادل ابغوار و ستَ الفعل وصولا إلذ تلك النهاية التي

  أرادىا الكاتب لاخصياتو"2
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 3-3 الحبكة  في المسرحية :

"حسب أرسطو ىي العنصر الرئيسي للمسرحية ويصفها بأنها حياة ابؼأساة وروحها وىي جدار أساس 

ىي حجر أساس عمل فتٍ وملخص الأحداث  يقول أرسطو أمو تنظيم للأفعال والأجزاء بحيث لو 

غتَ جزء ما أو نزع لانفرط الكل واضطرب فان الايء    الاي لا يظهر لوجوده أو عدمو أثر ليس 
 بجزء من الكل " 1

"وابغبكة ىي ابػيط الاي لا نراه، لكنّو ياد ذامل مكوّنات العمل ابؼسرحي وبوفظ ترابطها وبُهنب 

ابؼااىد الاعور بانفصال الأحداث أو تراخيها أو انفصال الوقائع عن بعضها فجميعها مُتصلة 

ومؤدية إلذ بعضها في إطار شيّق.وابغدث الدرامي يبدأ من نقطة ياكل وياكل بداية ابغبكة التي 
 تنمو عبر سلسلة من الأزمات وصولا إلذ أقصى حالات التوتر بؿدثتا ما يسمى بالاروة "2
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 3-4 الصراع في المسرحية .

"بهب أن يكون ىناك تباين على مستوى الاخوص ليتولد ىناك صراع بورك ابؼسرحية فالصراع لا 

ينبغي أن يكون متدرجا أو جامد حتى يصل إلذ ذروتو فالصراع ىو البهار الاي بورك عناصر التناقض 

 وبينح ابؼسرحية ابغيوية و التنوع و في الأختَ بوصل تناغم بوقق الوحدة في ذل عمل مسرحي"1 

  3-5 الشخصيات 

"على الكاتب في رسم الاخوص ابؼسرحية و ذالك بالاحتكاك بهم واحدا واحد  أن يكتاف منهم 

 أبعاده الأربعة  البعد النفسي ,ابعسماني ,الاكلي, الاجتماعي

 و ىم بفثلو القصة التي بوكيها النص ابؼسرحي، ومنهم البطل أو الأبطال الاين تتمحور حوبؽم 

تممة للعمل ابؼسرحي، وىناك الكومبارس والتي تكون 
ُ
تفاصيل ابغكاية، وأصحاب الأدوار الثانوية ابؼ

 أدوارىم بمطيّة وقصتَة للغاية؛ ذابغرس، أو ابػادم، أو وصيفة ابؼلكة في مسرحيّة تاربىيّة مثلاً " 2
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 3-6 الأىداف:

 تتمثل بدقصد الكاتب من ذتابة النص ابؼسرحي وتأليفو قصتو، فيستحيل أن يقُدَم أي عمل مسرحي 

دون ىدف أو مغزى، "بدا في ذلك الأعمال الكوميديةّ التي يظن البعض أنّها تهدف للإضحاك 

وحده، وذثتَاً ما تكون الكوميديا ابؼسرحيّة القارة التي يغُلّف الكاتب بها جوىر حكايتو، داعياً 

ابؼتلقتُ على ذراسي ابؼسرح لإزالتها تدربهياً والوصول بؼكمن النص، ذابغديث عن معاناة ابؼواطن مع 

فواتتَ الكهرباء وابؼاء ذلّ نهاية شهر بقالب ذوميدي يثُتَ الضحك لدى الناس، لكنو يسخر بالواقع 
زري الاي يعياو الكثتَون، ويدعو إلذ برسينو سريعاً."1

ُ
 ابؼ

 3-7 الحوار:

ىو من أىم عناصر التأليف ابؼسرحي يوضح الفكرة الأساسية و يقيم برىانها  فهو بومل خصائص 

الاخصيات و ثناياىا  فهو يعد مرذز للدائرة ابؼسرحية التي تدور في فلكها وىناك نوعتُ داخلي و 

خارجي" و ىي الطريقة التي يتواصل بها ابؼمثلون مع ابعمهور، أو يتفاعلون من خلابؽا مع النص 

ابؼعروض أمامهم، فقد بىتار الكاتب ابغوار العادي الاعبي أو اللهجة المحكيّة، وقد يعمد إلذ 

استخدام الفصحى لا سيما إذا ذان النص تاربىياً، أو طريقة ابؼونولوج الداخلي التي يارح من خلابؽا 

حتدمة"2
ُ
 الكاتب معاناة الاخو ص وصراعاتهم الداخليّة ابؼ
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 3-8 الزمان والمكان في المسرحية :

تقول سيزا قاسم في ىاا الصدد انو "إذا  ذان الزمن بيثل ابػط الاي تستَ عليو الأحداث فان ابؼكان 

يظهر على ىاا ابػط و يصاحبو و بوتويو فهما يلعبان دورا بنا في الأعمال الإبداعية الأدبية فابؼكان 

 ىو رمز يأخا في الكثتَ من الأحيان دلالتو منحتٌ بصالر إما الزمن يدرك الإحساس النفسي"1

 وفي الأختَ بيكن أن نستنتج أن لا مكان دون زمان وشعورنا بفاعلية ابؼكان مرىون بفاعلية الزمان بفا 

 يؤدي إلذ السماح بابػروج بدسرحية أذثر اضاح في حيز الزمان  و ابؼكان الدرامي" 

 3-9 بعض خصائص النص المسرحي :

"بومل شيئاً من الغموض، ولا يستخدم الاروح أو التوضيح، بل يبُقي بعض ابؼسائل والتفاصيل لفهم 

ابؼتلقي وخيالو. يستخدم بعض أدوات أو أساليب التأثتَ، فهناك بعض ابعمل التي تلمع عن باقي 

بصل النص ابؼسرحي، وىاا ما يدفع أغلب ابعمهور في عدد من ابؼواضع إلذ مقاطعة حوار ابؼمثل 

والتصفيق بحرارة. يوظف الصراع؛ فالنص ابؼسرحي المحبوك لا بىلو من عنصر الصراع، فاكسبتَ وظف 
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الصراع بصورة شديدة الوضوح في أعمالو ابؼسرحيّة خاصة التي تتناول حالات الصراع على السلطة 
 بتُ الأفراد وابعماعات" 1

 4- أنواع المسرحيات:

بجدر بنا أن نتعرف على أنواع ابؼسرحية فان ذلك يعيننا على فهم أصوبؽا لان ابؼسرحية في رحلتها 

الطويلة في التاريخ" قد ابزات قوانتُ ثابتة إلذ أن وصلت إليها فابؼسرحية ىي قالب بهمع بتُ الرؤى 

و الأذواق ابؼيول والرغبات التي من شأنها أن تلمس نفسية ابغوار وقد وضح ىاتو لأنواع في ذتابو 

 "الاعر" بعد أن مرت ابؼسرحية في أطوار تاربىية طويلة وقد قسم أرسطو ابؼسرحية  إلذ ملهاة و 

 مأساة "2

كوميديا :ال -4-1  

ومفهوم في ان واحد الكوميديا ىي نوع "يعرفها مياال ذروفان في بداية ذتابو ابعديد حيث يقول6 

باعتبارىا نوعا بؽا تاريخ غتَ متصل بضرورة  فهي ترتبط بالكوميك وىو الاي يفسر امكانية وضع 

3"من مسرح الضحك   تنحدر الأعمال  
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بروح الفكاىة و ابؼرح وذالك ساخر يصور البار في مواطن ضعفهم فهاا النوع من ابؼسرحيات يتسم 

جعل ابؼتفرجتُ يكتافون ا نهاتو النقائص لابد من بذنبها في ابغياة اليومية  إلذو نقصهم ىادفة   

عرض ابؼااذل الاجتماعية فقد ذانت الكوميدية في عهد  إلذالكوميديا بطبعها وجوىرىا تهدف 

  الآخرلنقائص البعض  الآخرينوسيلة ابهابية ىدفها تصحيح مسار رؤية  الإغريق

 أما أبظى أشخاصبراذي  أوموجهة  ابؼأساة أنالفرق بتُ التًاجيدية والكوميديا  أن أرسطويرى "

بابؼااذل الاجتماعية فهي  الأساسالكوميديا تهتم في  إنومنو نستنتج  ادني أشخاصابؼلهاة براذي 

1 "المجتمع باكل اشمل من اجل التغيتَ إلذتنضر   

الرذيلة بل في جزء  أنواعمرتبة في ذل  ادني لأشخاص بؿاذاةالكوميديا  "6 أرسطوالكبتَ  رفها ابؼعلمعفي

الكوميديا عنصر بناء  أنوىنا نستخلص  متتُ منها بوقق عنصر الفكاىة وذلك ما يبعث الضحك 

 إلذالتي تهدف  التًاجيديبواذي رذائل البار من اجل تصحيحها وبذنبها وىدفها التغتَ مقابل 

2"التطهتَ ذما ذذرنا سلفا  
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الكوميديا :  أجزاء -أ  

ل ضفذانت الكوميديا في القدم تتناول مزبها من ابؼواضيع الدينية والاجتماعية مفادىا التغيتَ للأ"

الكوميديا ىي رسالة مافرة للمجتمع في   آياتذاك  انأىو سخري في ابغيات اليومية  وبذنب ذل ما

 الآتية الأجزاءتوفرت فيها  إذا إلاولكن ابؼسرحية الكوميدية لا تتم   الأدبيةذافة المجالات السياسية و 

6في  1"رسطو و ابؼتمثلةأبها  أتىالتي   

:المقدمة -ب  

ن حداثها  وذاا ابؼواقف التي بردث على مستواىا فالكاتب ىنا بورص على اأتعد بسهيدا للمسرحية و "

2"ابغواربهعل ابؼتفرجتُ يعلمون بخلفية ابؼوضوع عن طريق   

:الجوقة  أغنية -ج  

خابة ابؼسرح بحيث تتميز بابؼعاني ابعميلة والاعر الرقيق  إلذفي ىاا ابعزء ذان يتم دخول ابعوقة "

3"ابؼلابس ابعميلة بفا بهعلها لوحة فنية بالغة الروعة إلذ إضافة  
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  :المشهد الجدلي-د

الاثنتُ بفا يزيد ابؼاهد صلابة خصومة بتُذلامية بتُ شخصتُ أي انو يكون   ماادةبودث فيها "  

  :خطاب الجوقة -ه 

ثم ىجاء بؼا حصل وقت عرض ابؼسرحية  الأناودةالناضر يبدأ بدقطوعة ثم  إلذيكون ابؼاهد موجو 

ابؼسرحية  لأحداثبل يكون فاصلا  الأساسيةفمضمونها  لا بيد بصلة مع الفكرة   

  :المشهد التمثيلي -و

 الأحداثابعوقة ويعتبر جزءا دراميا بامتياز لان فيو تدور  أغانيمن  أغنيتتُىو ابعزء الاي يقع بتُ 

  ابعمهور ابؼتفرج أماموتقوم الاخصيات ببلورت الفعل 

:الخاتمة  -ي  

بهاا ابعزء يتم حل العقدة التي تكون قد بلغت ذروتها قبلو بقليل وبو أيضا بزرج ابعوقة من ابؼسرح بعد 

 أوتنتهي  بوليمة  بؼاهد ابػتامي في ابؼسرحية الكوميدية وغالبا ماانتهاء العرض ابؼسرحي ويكون ىاا 

1"حفل زواج بهيج  
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 4-2- التراجيديا )المأساة(

"ظهرت ابؼأساة في تاريخ ابؼسرحية قبل ظهور ابؼلهاة وابؼعتٌ اللغوي إلذ أفراد ابعوقة القدبية في الأناشيد 

الديثتَامية التي ناأت منها التًاجيدي فهاه ابؼسرحية عبارة عن موضوع حاد ذو طابع حزين اىتم 
 بالقضايا الإنسانية اليونانية من صراع بتُ الإنسان و قدره  ويتكون من" 16

 أ- المقدمة : 

وتعرف ب "البرولوج" عبارة عن ابعزء الاي بيهد للموضوع الاي سيعرض في ابؼسرحية وأحيانا ذانت 

تصاغ بصيغة ابؼونولوجفيلقيو أحد الاخصيات مثل ثلاثية الأوريستية لأيسخيلوس حيث يبدأىا 

حاجب القصر وأحيانا تكون عبارة عن حوار "ديالوج" بتُ أثنتُ من ابؼمثلتُ وقد اىتم يوربيدس 
 بابؼقدمة وطورىا "2

 ب- المشهد التمثيلي :

"التًاجيدي ويكون عبارة عن مقطوعات من ابغوار التمثيلي الاي يدور بتُ شخصيات ابؼسرحية 

 ليكاف للمااىد عن أبعاد ذل شخصية  وعن الصراع الدائر بينها"3 
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"عرف أرسطو  "ابؼاهد التمثيلي" بأنو جزء من التًاجيديا يقع بتُ أغنيتتُ ذاملتتُ من أغاني ابعوقة 

وعلى ىاا بيكن اعتبار "ابؼاهد التمثيلي" بدثابة فصل من فصول ابؼسرحية  ابغديثة ولد تكن التًاجيديا 
 الاغريقية في أي عصر من عصورىا برتوي على أذثر من بطسة من ىاه "ابؼااىد التمثيلية "1

"وفي عهد أسخليوس – أول الكتاب الثلاث ذان ابؼاهد التمثيلي بالتًاجيديا عبارة عن حوار بتُ 

شخصتُ فقط بدعتٌ لد يكن ياتًك بفثل ثالث بابغوار الدائر بتُ شخصيتتُ الا بعد خروج احدابنا 

ولكن بالنسبة لسوفوذليس و يوربيديس من بعده ذان ابؼاهد التمثيلي عبارة عن حوار بتُ ثلاث 

شخصيات في ابؼنظر الواحد ,ولقد أضاق ابؼمثل الثالث الاي أدخلو سوفوذليس عمقا جديدا للصراع 

الدرامي الدائر لأنو بوسعو الانضمام إلذ طرف ضد الأخر بناء على موقف وسلوك ذل منهما بحيث 
 يؤدي ىاا بلورة الصراع وتوضيحو بأذثر بفا لو ذان التضاد بتُ طرفتُ فقط لا ثالث بؽما"2

الخاتمة: -ج  

وأن بهد بؽا ابغل  ذروتها  إلذعلى مؤلف التًاجيديا بهاا الوقت أن يراعي تصاعد الأحداث حتى تصل 

  آخرابؼنطقي ابؼناسب ذما ذان عليو أن يوائم بتُ ماهد ابغوار والأغاني بحيث لا يطغى عنصر على 

.انعدم  وإذاد فقدت الدراما حرذتها وتأثتَىا زاد العنصر الغنائي على ابغ إذالأنو 

                                                             

 1
 42نفس ابؼرجع ص -

  2 - عامر الدعسوقي ابؼسرحية نااتها و تاربىها و اصوبؽا . دار الفكر العربي- مرجع سابق- ص 41 
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:علم البيان  -1  

الايء  وإبانيبتُ بيانا 6اتضح فهو يبتُ  أووالظهور بان الايء  والإيضاحيان لغة" 6 الكاف "الب

قول الله عز وجل "وما  ِ والإيضاحح واستبان الايء 6 ظهر و التبيتُ فهو مبتُ و بينو أي وضحو "

قومو ليبتُ بؽم " صدق الله العظيم ن بلسا إلامن رسول  أرسلنا  

ابؼعتٌ الواحد بطرق بزتلف بعضها عن بعض في  إيرادوقواعد يعرف بها  أصول"6  اصطلاحا"البيان 

1"وضوح الدلالة العقلية على ذلك ابؼعتٌ نفسو   

و مناوره  ومعرفة ما فيو من تفاوت في فنون  منظومةتلام العرب  إصرار6 الوقوف على فائدتو"

مرتبة عالية  إلذالفصاحة و البلاغة التي يصل بها   

مباحث علم البيان : 1-1  

التابيو  -أ  

المجاز  -ب  

الكناية  -ج  

2"على صورتو  وإظهارعن الايء و الكاف عنو  الإفصاح إلذياتَ معتٌ البيان في اللغة   
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لاح على انو احد علوم البلاغة في اللغة العربية والاي يعتٍ بدا طالاص ذما ياتَ معتٌ علم البيان في"

تاوق ابؼظهر ابعمالر للغة  إلذو ابعمل في اللغة من بصاليات وصور بلاغية  تؤدي بابؼطلع عليها برمل

في ابعمل اللغوية .يهتم ىاا العلم البلاغي  الأحداثتوضيح ابؽيئة التي بنيت عليها  إلذ ضافةبالإ

 ىاذمن خلال بعض العناصر  ابػاصة التي يعتٌ بها  للأشياءالاكلية  أوابغالات الاعورية  بوصف 

الوصف اللغوي في البيان البلاغي بالدقة ابؼتناىية في التعبتَ عن ابغالة في شكلها  ىاايتسم  العلم و

تٌ اللغوي ؟...يعيش ابغالة المحيطة بابؼع بأنوسامعها  أوالفعلي  بحيث ياعر قارئ ابعملة اللغوية   

اللغوية التي تساعد في تاكيل ابعمل في  الأساليبعلى بؾموعة من  أساسييرتكز علم البيان باكل 

اللبس و  للمتلقي بطريقة واضحة  بزلو من إيراديتم  الأساليباللغة العربية ومن خلال ىاه 

  1"الغموض
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تعريف علم البيان : -1-2  

تعريف البيان  لغة :-أ  

العرب 6لسان "  

و  الإيضاحالبيان ىو 6 أي يتضح الايء ويبتُ 6 أي ظهر فالتبتُ  ىو  أنفي لسان العرب   جاء

مع ذذاء .والبتُ في الرجال الفصيح و فلان بتُ من  والإفصاحالوضوح  و الفصاحة والكلام البتُ 

1"ذلاما منو  وأوضحمنو  أفصحفلان أي   

 مقاييس اللغة 6 

اتضح  إذا.  وأبانالبيان ىو من بان الايء  أنبن فارس "  لأبضدذما جاء في مقاييس اللغة " "

  "ذلاما منو  أوضحمن فلان أي 6  أبتُ وفلانوانكاف .

اصطلاحا :–ب   

اصطلاحا على الكاذي في ذتابو"مفتاح العلوم" الاي عرف البيان  تعريف اعتمدوااغلب البلاغيون " 

يحتًز ابؼعتٌ  الواحد بطرق بـتلفة بالزيادة في وضوح الدلالة عليو بالنقصان . ل إيرادانو )معرفة 

2"بالوقوف على ذلك عن ابػطأ في مطابقة الكلام لتمام ابؼراد منو(  
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1"ابؼعتٌ الواحد بطرق بـتلفة في وضوح الدلالة عليو  إيرادعلم البيان يعرف بو  أما"  

بالوضوح والبيان اذ يعرف من خلالو  سبب تسمية علم البيان بهاا الاسم 6فلان بؽاا العلم فريد تعلق 

ىاه الدلالات  إنالدلالة وذلك  فأوضحابؼعتٌ وتكاف عن مضمونو وابؼراد منو  تؤديالطرق التي 

بينها في الكاف عن ابؼراد وتفي بذلية ابؼعتٌ  متفاوتة في ما  

  :ستعارةعلم البيان والا 1-3

ذابعاحظ   آخرونعبيدة في ذتابو بؾاز القران بردث عنو نقاد  أبوواضح علم البيان "  

جاء عبد  إنابؽلال العسكري وما  أبيوالباتَ ابن ابؼعتمر والرقاني , القاضي ابعرجاني ,ابن رشيق 

ىاا العلم وشيد بنائو ورتب قواعده باكل دقيق وتبعو بالك من  أساسالقاىر ابعرجراني حتى احكم 

2"هجاء بعد  
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الاستعارة  -2  

: مقدمة 2-1  

 أفكارتغلب اللغة رونقا وقوة بؼا برملو من  الأدبيةواللغة  الأفرادتعد اللغة وسيلة للتواصل بتُ  

الدراسات اللغوية التي شدت اىتمام الدارستُ القدماء  أىمتزيد ابػطاب قوة ومن  وأحاسيس

 وابؼعاصرين ىي الاستعارة

ذما نالت الاستعارة نصيبها من البحوث والدراسات والتحليلات واختلفت مفاىيم الاستعارة في 

 إلااتفقت بصيعها في معتٌ واحد  أنها إلا آخر إلذ أدبيبعض ابؼناصب واختلفت طرق برليلها من 

ما باسم شيئا خر مع وجود سبب واضح للتسمية أي وجود شبيو  شيءتعارة ىي تسمية الاس"وىو 

 أنفتدع   بالايء الايءتريد تابيو  أنماتًك بتُ الايئتُ ويقول ابعرجاني في ىاا ) فالاستعارة 

1"اسم ابؼابو بو فيغتَه ابؼابو وبذربو عليو  إلذ وبذيءتفصح بالتابيو وتظهره   

  أسدارئيت  "في شجاعتو وقوة بطاو سواء فتدع ذلك وتقول 6 ذالأسدتقول رئيت رجلا ىو   أنتريد 

بؼاء بداىيتها قد يفيد البعض فهم ابؼعتٌ ابػفي  وراءىا في ىاا البحث سنحاول دراسة عدم الإ أن إلذ

2"  وأنواعها مفاىيمهاالاستعارة في لغتنا العربية واللغة الابقليزية ونعرض   
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الاستعارة:تعريف  2-2  

التعريف اللغوي -أ  

واستعاره  الايءواستاعر   العارية, واستعار, أي طلب   وأعارعور,  إلذذلمة استعار   أصليرجع  "

 أخرمن  إنسانويقال استعار  أخر إلذوبرويلو من مكان  الايءأي رفع   إياهيعتَه  أنمنو  طلب منو 

1"ابؼستعتَ للانتفاع بو  إلذابؼستعار قد انتقل من يد ابؼعتَ  الايء أنبدعتٌ  شيء  

الاصطلاحي:التعريف -ب  

ىو علم من علم البيان وقد ذان أبو عمرو بن العلاء أول من ذتب بيتا شعريا فيو استعارة حيث قال "

 } أقامت بو حتى ذوى العود في الثرى وساق الثريا في ملاءتو الفجر {

وقد ذان ابعرجراني أول من ذتب تعريفا في علم الاستعارة حيث قال }الاستعارة ما اذتفى فيها 

بالسم ابؼستعار عن الأصل ونقلت العبارة فجعلت مكان غتَىا  وملاذها تقريب الابو  ومناسبة 

أحدبنا  ابؼستعار لو للمستعار منو وامتزاج اللفظ بابؼعتٌ حتى لا يوجد بينهما منافرة ولا يتبتُ في

2"عن الأخر  أعراض  
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لد تكن ذلها بذمع على بظتتُ  إنتعريف الاستعارة فإن معظم التعريفات  فيرغم الاختلافات 

تعبتَ من  أوفكل استعارة برتوي على نقل ذلمة "بسيزان الاستعارة بنا النقل والتابيو ،  أساسيتتُ

بظة من بظاتو ، فكلمة  في الأصليمدلول أخر ياابو ابؼدلول  إلذالعادة  فيابؼدلول الاي تدل عليو 

مدلول  إلذالاي ىو جزء من اليوم  الأصلي"الايخوخة ليل ابغياة" منقولة من مدلوبؽا  في"ليل" 

فيما يتعلق بالتابيو فإن ذل استعارة برتوي على تابيو ابؼستعار  أماجديد عليها وىو "ذبر السن" 

يوجد نقل استعاري دون وجود تاابو بتُ ابؼستعار  أنبيكن  لا  ل "ليتش"ذما يقو   أوبابؼستعار لو 

0لو" وابؼستعار  

ذتابو الاائع الصيت "فلسفة البلاغة" ما يسميو بالعبارات الوصفية ابػرقاء التي   في ريتااردينتقد 

  1والفكرة ابؼستعارة  الأصليةلتحليل الاستعارة مثل "الفكرة  وزمن فياستخدمت 

وابؼابو بو ، والفكرة الضمنية والطبيعة ابؼتخيلة ، والفاعل الرئيسي "ابغقيقة  فييفكر فيو  أوما يقال 

والصورة  الفكرة أواضطرابا وتاوياا "ابؼعتٌ و الاستعارة"  أذثروما يابهو ، وعلى مستوى   

و تعتبر الاستعارة من أىم ابؼااذل في عالد التًبصة النظرية والعملية  فالكثتَ من الاستعارات تبقى 

خارج نطاق قدرة ابؼتًجم على تربصتها من لغتها الأصلية إلذ لغة أخرى والأسباب الرئيسية وراء ذلك 

ىي العوامل اللغوية والثقافية التي تاكل الاستعارة وبذعلها مرتبطة باللغة الأصلية وقرائها ارتباطا وثيقا 

بفا قد بهعل أمر تربصتها إلذ أي لغة أخرى مستحيلا أو صعبا على اقل تقدير، ويهدف ىاا البحث 
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إلذ تبيان العوامل التي بركم آلية تربصة الاستعارة عموما وتربصة الاستعارة الإبقليزية الذ اللغة العربية 
 على وجو التحديد"1

:ترجمة الاستعارة  2-3  

إن الامتداد ابؼعنوي الاي برملو الاستعارة ليس لو مقابل في لغة التًبصة وبؽاا يرى فايدا "وجوب تربصة 

الاستعارة إلذ “لا استعارة” وىنا ياتَ فايدا إلذ ثلاث حالات أساسية يوجد فيها التغيتَ أو التكيف 

ابعاري في تربصة الاستعارة إلذ لا استعارة, أولاىا حينما تفتقد اللغة ابؼتًجم إليها السمات ذاتها التي 
 ترتبط بابؼدلول ابؼوجودة في اللغة الأصلية"2

 أنواع إلذللاستعارة, وبتقسيمو الاستعارة  أولا"تميز معابعة نيومارك لتًبصة الاستعارة بتعريفو الواسع وت

تعريفا واسعا فضفاضا “ نيومارك ” واستعراض ابؼااذل التي يثتَىا ذل نوع منها للتًبصة حيث يقدم

 أنهاعدة من اللغة المجازية, فهو يرى الاستعارة على  أشكالاللاستعارة يعطيها المجال ذي تامل 

ول لكلمة بؿسوسة ابؼعتٌ المح أوتعبتَ بؾازي  أي“بأنها،  أيضاويعرفها  الأخراستخدام ذلمة بدلا من 

 شيءوصف  أيحرفيا … إليوتلازم لفظي على ما لا ياتَ  أووتاخيص المجرد وتطبيق معتٌ ذلمة 
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 أن، وىاا التعبتَ الفضفاض يسمح لظواىر لغوية ذالأمثال والعبارات الاصطلاحية ”أخر بايء

.1"فئة الاستعارة فيتندرج  . 

ماكلة بؿددة تواجو التًبصة, ويرى  أىمىي  ىخر تربصة الاستعارة من لغة لأ أن "“نيومارك “ويرى 

 الأنواعبـتلفة من الاستعارة يثتَ ذل منها إشكالا بـتلفا للتًبصة واىم ىاه  أنواعابشة  نأ أيضا

الاستعارة  وأختَاالاستعارة ابؼندثرة, والاستعارة ابؼبتالة, والاستعارة ابؼتداولة, والاستعارة ابغديثة, 

.2"الأصيلة  

في ابؼسرح  والذ بذسيدىا   أبنيتها إلذ الأمردراسة تربصة الاستعارة يرتد في حقيقة  إلذبعوؤنا   إن"

التطويع التًذيبي وباعتبارىا مبحث دلاليا يعلي شان البيان في التًبصة , ماكلة احد  أنواعبعملة من 

 يأتييارنا للدراسة الدلالة رونقا وبصالا واخت إذسابالتًذيبية التًبصية ابؼاروعية تعمل على   الأساليب

3" الإبواءوظلال  المجالالبالغة فهي برتل مكانة مهمة في نقل ابؼعتٌ ووفرة  الأبنيةمن ىاه   

"وضلال معانيها  أساليبوىاه الابوائية التي تلزم ابؼتًجم ربظها وفق   

 

 

                                                             

 
1
, درار الفكر للنار  4أبضد بن فارس بن زذريا القزوني , أبو ابغستُ 6مقاييس اللغة , تح6عبد السلام بؿمد ىارون ,ج - 
 550م( ص 4535ه, 4555)

551نفس ابؼرجع ص  - 2  

 421مرجع سابق صقادة مبروك في التًبصة الادبية دراسة تطبيقية -  3



 الفصـل الثانـــــي: 
 

41 
 

:الاستعارة  أقسام 2-4  

ابؼستعار  أولو  ابؼستاعر إخفاء أوهار إظمن عدمو أي  الاستعارة أطرافويقصد بهاا التقسيم وجود "

 منو فينتج عن ذلك نوعان من الاستعارة

 أولا 6 الاستعارة التصربوية 

استعتَا فيو لفظ ابؼابو  أوذذر فيها لفظ ابؼابو بو دون ابؼابو   وىي ما  

 ثانيا 6 الاستعارة ابؼكنية6 

1"ابؼابو إبقاءيدل على  شيءباذر  يكتفي وىي التي بواف منها لفظ ابؼابو بو و  

6 الاستعارة أركان 2-5  

عند  ةالاستعارة  في اللغة الابقليزية بؽا مفهوم متنوع اختلف عليو خاص أنلقد ذذرنا في السابق 

لا تابو التابيو  أنهاعلى  اتفقوا أنهم إلاالاستعارة  أرذانفي برديد عدد  آراؤىمالبلاغيتُ التي تباينت 

فمنهم من يعتبرىا رذنتُ اثنتُ  الأربعة أرذانوفي   
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يعتبرونها ثلاثة  مثل ريتاارد   وآخرونمثل بيكمان وبلاك   

أربعة أرذانهاودراستها اعتبر  للاستعارةمنظري التًبصة من خلال تناولو  أذثربيتً نيومارك احد " أما  

اللفظ ابؼستعار -  

ابؼعتٌ ابؼستعار لو وىو ابؼابو بو-  

ىو ابؼابو ابؼعتٌ ابؼستعار لو و -  

 أوما وضع لو اللفظ في اصطلاح بو التخاطب والقرينة دليل على ابؼقال   إرادةالقرينة الصارفة عن -

1"عقلي من الصرف  أوابغال   
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: الأدبيةمشاكل وعوائق الترجمة  -1  

 "تتمثل الصعوبات في التًبصة الأدبية في إن ابؼتًجم لا يتعامل مع نص عام بل مع نص إبداعي 

 يتوفر على مقومات فنية بىلف في الإيقاع من لغة إلذ أخرى 

ومن بتُ الصعوبات والتحديات التي تعتًض التًبصة الأدبية المحور الثقافي واللغوي وذاا مستوى بناء 

اتو النقاط لا بيكن التغاضي عنها بل بهب أخاىا بعتُ الاعتبار ولا يتم ذلك النص ابؼراد تربصتو  وى

1إلا مع توفتَ عاملي الاطلاع وابؼعرفة من قبل ابؼتًجم لأىم النظريات في التًبصة "  

"وىاا ما أشار إليو ولتً نيامتُ الاي أذد بأن ابؼتًجم الأدبي لا ينقل فقط معلومات بل مقومات 

ب عليو ىو أيضا أن يكون مبدعا لكي بوافظ قيمتها ابعمالية في لغة ابؽدف شعرية وإبداعية وبه  

 أي أن أىم بردي يواجو التًبصة الأدبية ىو مدى قدرتها على تقديم تأويل مناسب للمعتٌ ابؼراد 

  2وصعوبات التًبصة الأدبية تلم أيضا بإشكاليات تربصة الفنية للنص الأصلي"
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جديد بوتوي على مقومات بصالية توصل بو إلذ مستوى راقي أي قدرة على الإتيان بنص  

تتجاوز ابعانب  الإشكالياتو ىتو   التًبصةالعملية  أثناء الإشكالاتالعديد من  إلذتتعرض النصوص 

مستوى . متعلق بسياق الثقافة و المجتمع . لقد اقر العديد من  إلذ. اللساني  ابؼعجمي و  النحوي 

و  الأصليةنوع من التكافؤ بتُ النصوص   أيبصعوبة برقيق  الأدبيةالباحثتُ في بؾال التًبصة 

   الأدبيةبالنصوص  الأمرالنصوص ابؼتًبصة خصوصا عندما يتعلق 

الثقافية  احةبالإز مثل ما يسمى   والإيديولوجيةمات الثقافية  سلاذات   

(cultural displacement) 

 إلذ الأدبيةوىاا ما اقر بو عالد اللسانيات الاسكتلندي )"ذانتورد"( الاي ارجع صعوبة التًبصة "

الاختلافات الثقافية  وابغضارية فهو يقول في ىاا الصدد 6" ان تعار التًبصة الثقافي يبرز عندما تكون 

احدى . الوضعيات ابؼتميزة و ابؽامة من حيث الناحية  الوضيفية لنص في اللغة ابؼتن غرية بساما عن 

1"الثقافة التي تعتبر اللغة ابؼستهدفة جزءا منها   (tl) 

بأمانة  الأدبي6"نقل للنص  الأتيصعبة ابؼنال في قوبؽا  الأدبيةالتًبصة  أنيوض (على وتضيف) انعام ب

على  أنو بصالياتو . وللقارئ و خلفياتو " وىاا يعتٍ  الأدبيومقاصده . وللعمل  للأديبتولذ .

.بياثل تربصة النص ابؽدف للنص  الأصلي  إنابؼتًجم   

 

                                                             
1  - caftord .j.c .a linguestics theory of translation . london .1965 p,99 ,cited in  إنعام 

 12ص 0225مااذل وحلول , بتَوت لبنان  الأدبيةبيوض , التًبصة 
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معادلة موازية للنص الأصلي إلذبأمانة مع العمل على  الوصول  التًبصةوان ينقل العملية   

من  التًبصةيكون مطالبا بابػوض في الصعوبات  إن الأدبيعلى ابؼتًجم  إنأن  ينو ماركيقول بيتً 

سهل بتُ عمليتي التًبصة  أسلوب إلذخلال اذتسابو بؼهارات تسمح لو بالوصول   

ة بكل ما تنطوي عليو من عمليات ذىني       comprehension ُ6 الفهم الأساسيتت  

درجة  إلذترتقي  أنو }الصياغة اللغوية { التي بيكن   {interpretation التأويل }  -  

 "1 recreation  الأدبي  الإبداع-  

أن على ابؼتًجم أن يتبع أسلوب تربصي أدبي يقوم على القراءة ثم التحليل من أجل تسهيل فهم  أي

معانيو من خلال التأويل الصحيح لغاية الوصول للمقاصد ابغقيقية وىاا ما جاء بو بيتً نيومارك في 

الر جااب فتٍ وبص بأسلوبصياغتها  لإعادة" أن ىاه العملية تعتبر عمل بسهيدي أساسي  الأتيقولو 

2الأصلي " الإبداعيمستوى العمل  إلذبيكن أن يرتقي بها   

بها حتى لا يقع في  الإبؼاميكون ملما بابػصائص  والتًاذيب ابػاصة لكل لغة أي  أنفابؼتًجم بهب 

يسمى بالتداخل اللغوي يقول ابعاحظ في ىاا الصدد 6 " ومتى وجدنا التًبصان قد تكلم بلسانتُ  ما

 علمنا انو أدخل الضيم عليهما لأن ذل واحدة من اللغتتُ بذاب الأخرى وتأخا منها 
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 2- وليم شكسبير:

" يعُدّ وليم شكسبتَ من أشهر الاخصيات الأدبية الكبرى في العالد الغربي، حيث عاصر فتًة حكم 

إليزابيث آن في إبقلتًا، وذتب خلال تلك ابغقبة العديد من ابؼسرحيات التي لايزال تأثتَىا حتّى بعد 

 أذثر من أربعمئة عام، وقد تعامل شكسبتَ في ذتاباتو مع الدراما الرومانسية وابؼأساوية على حدٍ سواء 

 2-1 مولده وحياتو: 

 ولد شكسبتَ في الثالث والعارين من شهر نيسان عام 4121م، أمّا وفاتو فكانت أيضاً في الثالث 

والعارين من نفس الاهر عام 4242م، وذان مسقط رأسو في إبقلتًا، في ستًاتفورد أبون آفون 

 برديد"اً،1 

"وعمل والده جون شكسبتَ خلال مرحلة طفولتو ابؼبكرة في قطاع ابعلود وذان ناجحاً فيها، ولكنو 

فيما بعد واجو صعوباتٍ مادية ذثتَة، وذان لو عدّة نااطات، أبرزىا ماارذات في شؤون البلدية 

والمجلس المحلي وذلك عام 4122م، ولد يعُرف الكثتَ عن حياة وليم شيكسبتَ خلال مرحلة صباه، 

ولكن الاحتمال الأذبر بأنوّ تعلم في مدرسة قواعد اللغة في ستًاتفورد، أمّا زواجو فقد ذان عام 

4140م من آن ىاثاواي والتي ذانت تكبره بثماني سنوات، وأبقب منها ثلاثة أطفال، وىم6 سوزانا 
 والتوأمان ىامنت وجوديث "2

 

 
                                                             

 34اشكالية تربصة النص الأدبي  صنسيمة  عيلان ,  -  1
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 2-2 حياتو المهنية:

 بدأ وليم شكسبتَ حياتو ابؼهنية بالعمل ذممثلٍ وذاتبٍ مسرحي في شرذة بسثيل رجال اللورد تاامبرلتُ 

وذلك عام 4151، وبقي شكسبتَ حتّى نهاية حياتو ابؼهنية في لندن مرتبطاً مع ىاه الارذة، حيث  

ذانت حياتو ابؼهنية في أوج ازدىارىا عام 4153م، واستطاع في تلك الفتًة شراء مكانٍ جديدٍ 

للإقامة فيو في ستًاتفورد، وىو ابؼكان الاي سكنو خلال سنوات تقاعده في وقتٍ لاحق، وبعدىا 

بسنتتُ أصبح وليم شريكاً في ملكية مسرح غلوب، وبعدىا بتسع سنوات أصبح مالكاً بؼسرح 

بلاذفريارز، أمّا تقاعده فكان بعد امتلاذو ابؼسرح بخمس سنوات، حيث عاد ليتقاعد في ستًاتفورد، 

وقد ذان يتمتع بحياةٍ مربوةٍ خلال فتًة تقاعده، رغم أنوّ لد يكن ذلك الرجل الثري خلال مرحلو حياتو 

 ابؼهنية

 2-3 مسرحياتو :

ذتب شكسبتَ أذثر من ثلاثتُ مسرحية، حيث قُسمت إلذ أربع فئات6 الرومانسية، والتاربىية، 

وابؼأساوية، والكوميدية، حيث بدأ بكتابة ابؼسرحيات الكوميدية، ثمّ التاربىية مثل6 مسرحية ىنري 

السادس، وإرورس الكوميدية ، وقد ذتب شكسبتَ العديد من ابؼسرحيات ابؼاهورة حتّى يومنا ىاا، 
 مثل6 روميو وجولييت، وماذبث ، وىاملت، ويوليوس قيصر، 1
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وعطيل، وابؼلك لتَ، و أنطوني وذليوباترا، ولكنو برول في السنوات الأختَة إلذ الرومانسية من خلال 

مسرحيتو6 سيمبلتُ، وحكاية الاتاء، والعاصفة، وعلى الرغم من بقاحو وشهرتو إلّا أنوّ لد ينُار لو 

خلال حياتو سوى بشاني مسرحيات، وبطبعاتٍ منفصلة، وقد صدرت بؾموعة ذاملة بأعمالو وذانت 

 طبعتها الأولذ عام 4205، أي بعد عدّة سنواتٍ من وفاتو.

  2-4 أشعاره:

 أشتهر وليم شكسبتَ باعر السوناتو، وىي بؾموعة مكونة من 411 قصيدة، تتحدث ىاه القصائد 

عن عدّة مواضيع، منها6 ابغب، وابعمال والسياسة وغتَىا، بالإضافة إلذ السوناتو فقد ذتب شكسبتَ 

عدّة قصائد وأشعار، مثل6 فينوس وأدون يس، شكوى العااق ، أمّا أشهر أقوال شكسبتَ فهي6 )أنّ 
 تكون أو لا تكون(، و)الفراق حزن بصيل(1
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 3- ملخص قصة روميو جوليت:

تعتبر قصة روميو وجولييت إحدى مسرحيات ويليام شكسبتَ، والتي ذتبها في الفتًة الواقعة بتُ 

4151-4152، وتّم نار ىاه ابؼسرحية لأول مرةّ، في ربع غتَ ماروع عام 4153، وناُر ربع 

ماروع بعد ذلك عام 4155، والاي ذان أطول وأذثر موثوقيّة من الاي سبقو، واستخدم بُؿررّو 

الورقة الأولذ الربع الثالث، الاي ذان مبنيّاً على الربع الثاني عام 4205، وقد تّم تصوير شخصيات 

روميو وجولييت في الأدب، وابؼوسيقى وابؼسرح، والرقص، وأصبحت قصة روميو وجولييت اللاان 

ينتميان إلذ عائلات متعادية تعُبّر في ابػيال الاعبي عن العااق ابؼتباعدين، وذانت ابغبكة التي 

  اعتمدىا شكسبتَ في مسرحيتو

تبدأ قصة روميو وجولييت في شوارع فتَونا، حيث ذان ىناك شجار بتُ أفراد من عائلتتُ متنازعتتُ، 

وبنا عائلة مونتاغوز، وعائلة ذابوليت، وبعد انتهاء الاجار اتفق شخصان من عائلة مونتاغوز، وبنا 

روميو وبنفوليو، على حضور حفلة راقصة لعائلة ذابوليت بالسر، ذانت الاابة جولييت من عائلة  

ذابوليت بزطط في الوقت نفسو بغضور ذات ابغفلة الراقصة، فيلتقي روميو وجولييّت في ابغفلة 

ويقعان في ابغب على الفور، وذان ذلّ منهما مرتعباً من معرفة أنّ حبهم ذان بفنوعاً، ومع ذلك تزوجا 
 بالسر1

" ، 

 
                                                             

 1
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حصل شجار آخر بتُ أفراد العائلتتُ في الاارع بعد بضعة أيام، فقام فرد من عائلة الكابوليت بقتل 

فردٍ آخر من عائلة مونتاغوز، فقام روميو حينها وفي بغظة غضب بقتل فرد من الكابوليت، ثمّ ىرب 

ومُنع من دخول مدينة فتَونا، ولكنّو استطاع قضاء ليلة زفافو مع جولييت بدساعدة الأصدقاء، وبعد 

مغادرة روميو في صباح اليوم التالر، نُصحت جولييت بارب جرعةٍ من شأنها أن بذعلها تبدو وذأنّها 

ميتة وأن يأتي روميو وينقاىا، فبعد أن قامت جولييت بارب ىاه ابعرعة من السم، أتى روميو 

بُـططاً لإنقاذىا، والاىاب للعيش معاً في مدينةٍ أخرى، ولكنّو لد يكن يعلم حينها باأن ىاه ابػطة، 

فاعتقد أنّ جولييت قد ماتت بالفعل، فقام بقتل نفسو عند رؤيتها بهاا الاكل، فاستيقظت 
 جولييت، ورأت روميو ميتاً، فقتلت نفسها1
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 4-تحليل مسرحية 

 الاستعارة بالإنجليزية  الاستعارة نوع الاستعارة

 look upon your death واجو موتك  استعارة مكنية

 enemies to  peace أعداء السلام  استعارة مكنية 

إني أغوص برت عبأ ابغب  استعارة تصربوية

 الثقيل 

under love’s heavy 

borders do I sink   

 which is the symbol التي ىي رمز حبي الأعمى استعارة تصربوية 

idolitory 

 and sail upon tfe boson ويطتَ فوق صدر الأثتَ  استعارة تصربوية 

of the air 

 mercy but marders الرأفة تقتل  استعارة تصربوية 

 that sunray ‘s eyes my ولتغفو عتُ الامس في مقرىا  استعارة تصربوية 

wink 

 , earth hath swollowed لقد ابتلعت الأرض ذل أمالر  استعارة تصربوية 

all my hopes 

إن الزمن ومقاصده متوحاان  استعارة تصربوية 

 ضاريان 

the time and my intents 

are savage wild 

 happiness courts you in السعادة تغازلك في أبهى حلتها استعارة تصربوة

her best array 

 جدول برليل الاستعارة 
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 الاستعارة نوعها

 واجو موتك مكنية

 

 look upon your death  -  6 واجو موتك  

 ترجم ابؼتًجم ابؼابو  }your  death { ب موتك وحاف ابؼابو بو  العدو على سبيل 

 الاستعارة ابؼكنية 

 

 الاستعارة  نوعها

 أعداء السلام مكنية

 

           enemies to  peace - 6 أعداء السلام  

ب }السلام{ بحيث حاف ابؼابو بو }شخص ما{   {peace} ترجم ابؼتًجم ابؼابو  

على ما يدل عليو }السلام{ على سبيل الاستعارة ابؼكنيةوأبقى   
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 الاستعارة نوعها

برت عبأ ابغب الثقيل أغوص إني تصربوية  

  

  under love’s heavy borders do I sink  6 إني أغوص برت عبأ ابغب الثقيل 

ب }عبأ ابغب الثقيل{   {love’s heavy borders  ابؼابو بواستعان ابؼتًجم بالتًبصة ترجم{  

{love ‘s heavy border على ما يدل عليو }  وأبقىالبحار{  أعماقبحيث حاف ابؼابو }   

 وتربصو ب عبأ ابغب الثقيل على سبيل الاستعارة التصربوية 

 

 الاستعارة نوعها 

 التي ىي رمز حبي الأعمى تصربوية

 

which is the symbol idolitory    التي ىي رمز حبي الأعمى 6 

{the symbol idolitory  { استعان ابؼتًجم بالتًبصة ابغرفية ترجم ابؼابو بو 

{humen  ب} رمز حبي الأعمى{ وشبهو ب }human و}{ وحاف ابؼاب

{ على سبيل الاستعارة تصربوية الأعمىيدل عليو  } وأبقى على ما  
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 الاستعارة نوعها

 ويطتَ فوق صدر الأثتَ تصربوية

 

  and sail upon tfe boson of the air – 6 َويطتَ فوق صدر الأثت  

{the boson of the air } استعار ابؼتًجم بالتًبصة ابغرفية وترجم ابؼابو بو    

مايدل عليو  وأبقىبحيث حاف ابؼابو }السماء{   {sky- اب }صدر الأثتَ { وشبهو ب }السم  

  -}يطتَ sail{ على سبيل الاستعارة تصربوية 

 

 الاستعارة نوعها

 الرأفة تقتل تصربوية

 

mercy but marders الرأفة تقتل  6    

{ وشبهوالرأفةب }{   mercy استعان ابؼتًجم بالتًبصة ابغرفية وترجم ابؼابو بو }    

بحيث حاف ابؼابو }الرصاصة{ و ابقى مايدل عليها }تقتل {  {bullet  { الرصاصة ب-  

 على سبيل الاستعارة التصربوية 



 الفصل الثالث :
 

55 
 

 الاستعارة نوعها

 ولتغفو عتُ الامس في مقرىا تصريحية

 

that sunray ‘s eyes my wink 6 ولتغفو عتُ الامس في وقرىا 

ب }الامس في وقرىا {  {sunray{  استعان ابؼتًجم بالتًبصة ابغرفية بحيث ترجم ابؼابو بو 

{ واستعان بدا يدل عليو }لتغفو عتُ { الإنسان{ بحيث حاف ابؼابو  } humen { وشبهو ب  

eyes my wink}على سبيل الاستعارة تصربوية   {  

 الاستعارة نوعها

 لقد ابتلعت الأرض ذل أمالر تصربوية

 

earth hath swollowed , all my hopes 6 لقد ابتلعت الأرض ذل أمالر 

{ my hopes} ب }أمالر{  استعان ابؼتًجم بالتًبصة ابغرفية بحيث ترجم ابؼابو بو    

فحاف ابؼابو  { water} وحل بؿلها  ابؼابو بو  واستعان بدا يدل عليو     

   }swallowed} على سبيل الاستعارة التصربوية 
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 الاستعارة نوعها

الزمن ومقاصده متوحاان ضاريان إن تصربوية  

 

the time and my intents are savage wild الزمن ومقاصده متوحاان ضاريان  إن  

{the time and my intents } استعان ابؼتًجم بالتًبصة ابغرفية بحيث ترجم ابؼابو بو    

 }lion and tiger} المحاوف ابؼابو   الأصلب }الزمن ومقاصده{ بحيث حل بؿل     

{ انبضر } متوحاان ,   {savage ,wild } على مايدل عليو وأبقىوالفهد{   الأسد   }  

 على سبيل الاستعارة التصربوية 

 الاستعارة نوعها

 السعادة تغازلك في أبهى حلتها تصربوية

 

happiness courts you in her best array  حلتها 6 أبهىالسعادة تغازلك في  

ب }السعادة{   {happiness } استعان ابؼتًجم بالتًبصة ابغرفية بحيث ترجم ابؼابو بو   

{ best array }    ابؼرأة { بحيث حاف ابؼابو وأبقى على ما يدل عليو woman} فابهها  

.}أبهى حلتها { على سبيل الاستعارة التصربوية  
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تطور ابؼسرح تطورا تاربىيا منا ظهر في القدم حيث ذان وسيلة للتعبتَ عن ابغياة اليومية سواء بطريقة 

درامية وذانت التًبصة مرتبطة بهاا الفن ارتباطا وجيها  أو تراجيدية  

 وأخات الروافد الأجنبية تعرف طريقها منا اىتم العرب بحرذة النقل عن اللغات الأجنبية وشيوع 

 فلسفة اليونان وبعض الفلسفات الفارسية فأخات التًبصة من ىاا النصيب  وتأثرت تأثرا واضحا 

 ذان من أىم أثرىا اختلاط مفهوم الأدب ابؼسرحي بالاستعارة  وابػلط الواضح أحيانا بينهما 

 في العديد  من ابؼؤلفات مثل مؤلفات شكسبتَ التي امتازت بطابع عقلي 

ذانت تلقائية نابعة من صميم ابؼوضوع ابؼراد التحدث   وإبمافهي لد تظهر تكلفا في صياغة الاستعارة 

زة ودقيقة ذات مسحة منطقية على التمثيل بتصوير بياني رائعفيو صادقة وموج  

لكي  والإبواءفة جد ىامة بذعلو يستحضر ذل من التفستَ ظو  مهمة و  للأديب نأستنتج أو من ىاا  

ابؽدف لان بقاحو يتمثل في  إلذ  الأصلمن النص  بالأمانةوالنقلية للمعتٌ  يوفق في  عمليتو التًبصية 

 مدى براعتو وتوفيقو في جعل ابعمهور ابؼستهدف يعيش بذربة الكاتب بالطرية التي جاء بها في ذتاباتو 

وبالعكس في اختيار ابؼعتٌ ابؼلائم أو برديد طبيعة استخدام  لغة إلذلغة وتناأ صعوبة في التًبصة من 

الكلمة أو إبهاد الفرق بتُ ابؼاذر وابؼؤنث أو بسييز العدد سواء مفرد أم مثتٌ أم بصع أو إبهاد الصيغة 

ابؼعادلة للفعل ... الخ، وىي أمور بذعل من الصعب في بعض الأحيان اختيار ابؼعادل الصحيح. 
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يد بخصائص ذل من اللغتتُ العربية والإبقليزية في تسهيل عملية التوصل إلذ التًبصة ويساعد الإبؼام ابع

 الصحيحة وابعيدة

 النقاط التالية6 و بعد خوض غمار ىاا البحث توصلت الذ 

  تًبصة في طليعة صعوبات التًبصة، لاا ينبغي على
ُ
عدم وجود ما بومل نفس ابؼعتٌ بالنسبة للكلمة ابؼ

ستطاع.ابؼتًجم أن يقوم 
ُ
ستهدفة قدر ابؼ

ُ
 بتضمتُ أقرب ابؼعاني في اللغة ابؼ

  تعُتبر القواعد النحوية ابػاصة باللغة ابؼصدر من بتُ صعوبات التًبصة؛ نظراً لاختلاف اللغات في

ذلك؛ فنجد اللغة العربية تبدأ في الغالب بالفعل، ثم الفاعل، ثم ابؼفعول بو، ثم الوصف، أو ابغال، 

ة الإبقليزية مثلًا، فهي تبدأ بالفاعل، ثم الفعل، وبهب على ابؼتًجم أن ينساق وذلك على عكس اللغ

ستهدفة مع عدم الإخلال بابؼعاني في اللغة الأصلية.
ُ
 وراء قواعد اللغة ابؼ

 نحو وذما ذذرنا أبنية قواعد النحو في اللغة ابؼصدر بهب على الباحث أن يكون ضليعًا في قواعد ال

ست
ُ
 .هدفةابؼتعلقة باللغة ابؼ

 

 

 



 قائمة المراجع والمصادر
 

59 
 

4- أبضد بن فارس بن زذريا القزوني , أبو ابغستُ 6مقاييس اللغة , تح6عبد السلام بؿمد ىارون ,ج4 , دار الفكر للنار 
 )4555ه, 4535م(

 0- أبضد عاطف –ابغبكة الدرامية –جريدة الأىرام –

–المجلد الثالث –ابعامعة الإسلامية العابؼية شيناغةنغ –التًبصة ضرورة حضارية –أبو بصال قطب الإسلام نعماني  -5
م0222ديسمبر  

البصور البيانية في مزرعة ابغيوان بعورج أورويل بموذجا دراسة برليل ومقارنة عبده أبضد –أراء نظرية في صعوبة التًبصة الأدبية  -1
 منصر

4550جامعة دذا–علم التًبصة العربية الفورية ماذرة –أبو نعمان بؿمد عبد ابؼنان خان  -1  

لبنان –دار صادر بتَوت  –ابو الفضل بصال الدين بؿمد بن مكرم ابن منضور الإفريقي ابؼصري . لسان العرب  -2  

ا 4535- 4511-مكتبة لبنان ناشرون –بؿيط المحيط  -بطرس البستاني   -3  

022النظرية والتطبيق بصال جابر منهجية التًبصة الأدبية بتُ  -4  

-4551-نار لوبقمان–الارذة ابؼصرية العابؼية  –نظرية الدراما الإغريقية –بضدي إبراىيم  -5  

0221بصال بوتااشة ماذرة ماجستً  -42  

حسن البوسطي ابؼسرح وابؼرايا شعرية ابؼيتامسرح واشتغابؽا بالنص ابؼسرحي العربي-44  

 40- سيزا قاسم بناء الرواية دار التنوير لطباعة ونار4541

0224سعيد ذحيل نظريات التًبصة بحث في ابؼاىية وابؼمارسة بؾلة الأدب  العابؼية  -45  

 41- شكري عبد الوىاب – النص ابؼسرحي ) دراسة برليلية لأصول الكتابة ابؼسرحية (الإسكندرية

عبد الله بن ابضد ابغميد في موسوعة } روتلدج{ لدراسة التًبصة -41  

 42- عبد القادر أبو شريفة مدخل إلذ برليل النص الأدبي

 43- علي ابضد باذثتَ .فن ابؼسرحية من خلال بذارب الاخصي

-4554-4مكتبة ابػابقي ط–تعليق 6بؿمود بؿمد شاذر –أسرار البلاغة –عبد القادر ابعرجراني  -44  

 45- عامر الدعسوقي –ابؼسرحية ناأتها وتاربىها وأصوبؽا –دار الفكر العربي

–دراسة تطبيقية –في التًبصة الأدبية –قادة مبروك  -02  



 قائمة المراجع والمصادر
 

60 
 

ذلية الأدب –تيزي وزو –جامعة مولود معمري -في النص الأدبي من الفرنسية إلذ العربية–تربصة الاستعارة  -لعداوي نسيمة -45
0242والعلوم الإنسانية   

ابؼسرحي ناأتو الأدب –متَاث العيد  -45لنصوص الاقتصاديةتربصة الاستعارة في ا-ماذرة التخرج بالصالح فاطمة الزىراء  -02
-جامعة ابعزائر-رسالة ماجستً -وتطوراتو  

بؿمد زتي العمااوي في دراسات في النقد الأدبي جامعة الإسكندرية -04  

لوبقمان–الارذة ابؼصرية العابؼية للنار –بتُ النظرية والتطبيق  –التًبصة الأدبية  –بؿمدعناني  -00  

  0225نعام بيوض , التًبصة الأدبية مااذل وحلول , بتَوت لبنان  -05

0222يوسف ابو العدوس مدخل الذ البلاغة العربية .عمان  -01  

لبنان  -بتَوت-دار الكتب للنار-ظبط ذتابة نعيم زرزور–مفتاح العلوم –بؿمد بن علي الكاذي –يوسف بن أبي بكريت  -01  

 

caftord .j.c .a linguestics theory of translation . london .1965 p,99 ,cited in  

-05 xiaocong huang stylistic aproaches to literary translation 

-52 peter  vewnark  appraaches to traslation pergamon press oxfprd – new york – 
toranto sydney 

54-thoughtco.com, Retrieved 5-3-2018. Edited 

50-David Bevington, "Romeo and Juliet" ،www.britannica.com 

-55 http://www.odabasham.net 

 

 

 

 

 

http://www.odabasham.net/
http://www.odabasham.net/


 الفهرس
 

 شكر و عرفان

 إهداء

10.....................................................................مقدمة              

14.............................................. الأدبية والمسرحيةالترجمة  مدخل :            

:  الفصل الأول  

الترجمة -1               

18....................................تعريف الترجمة ..................– 0- 0              

01...........................................مفهوم الترجمة الأدبية......– 0-2              

02.............................تقنيات الترجمة .........................– 0-3              

  الأدبيالنص -2               

06.......................الهدف من دراسة النص الأدبي.................. 2-0               

07................................................خصائص النص الادبي 2-2               

08........................الإحائية .........أهمية الوظيفة التفسيرية والقدرة 2-3               

08...................................الشكل والقيمة الجمالية للنص الادبي 2-4               

09أنواع المعاني وقابلية التعدد............................................. 2-5               

المسرحي  النص -3                 

21................................................عناصر النص المسرحي3-0                  

                

             



 الفهرس
 

20..........الفكرة والموضوع........................................... 3-2           

....................................الحبكة في المسرحية .......  22                       3-3 
23.. .....................................الصراع في المسرحية ........... 3-4          

23 ............الشخصيات في المسرحية ................................. 3-5          

24............................................................. الاهداف 3-6         

24 ...........الحوار .................................................... 3-7         

25............الزمان والمكان في المسرحية ................................. 3-8         

25 .................بعض خصائص النص المسرحي ....................... 3-9         

أنواع المسرحيات -4          

26.................الكوميديا ............................................ 4-0         

31............................................................التراجيديا . 4-2         

  الفصل الثاني 

علم البيان  -1                

32...................................مباحث  علم البيان .................. 0-0        

34................................علم البيان.......................تعريف   0-2        

35.......................علم البيان والاستعارة ............................. 0-3        

 

 

 



 الفهرس
 

الاستعارة -2           

36...............................المقدمة .................................. 2-0         

37........................................................تعريف الاستعارة . 2-2         

39.........................ترجمة الاستعارة ................................. 2-3         

40............................الاستعارة .............................. اقسام2-4         

40..............................الاستعارة ............................ ركانأ 2-5         

:الفصل الثالث   

الفصل التطبيقي : عرض المدونة           

43مشاكل وعوائق الترجمة الادبية ................................................ 0          

47...................................وليام شكسبير  ........................ 0-0         

49.....................................ملخص قصة روميو جولييت .......... 0-2         

50تحليل المسرحية ........................................................... 0-3         

57..................................لخاتمة ............................................  

59..والمصادر ................................................................. المراجع  

 ........................................................................فهرس المحتويات 
  



 ملخص البحث :

تناولت ىذه المذكرة موضوعا يتعلق بالترجمة بصفة عامة وترجمة الاستعارة بصفة 
من  خاصة في النص المسرحي للمؤلف شكسبير إن ىذه المسرحية بما زخرت بو

حوارات متنوعة أجراىا المؤلف على ألسنة شخصياتها كانت ميدانا خصبا لتطبيق أنواع 
القواعد الأدبية . مثل الاستعارة بأنواعها }التصريحة ,والمكنية{ ولهذا حولت قدر 

.الإمكان أن تخلو ترجمتي للاستعارة من شوائب أخرى   

, الرواية الانجليزية  , الترجمة الكلمات المفتاحية :الترجمة الأدبية , الاستعارة  -
 الحرفية , 

Abstract : 

In This research paper , I had tackled  the use  of the 
metaphor in the English play of Shakespeare and 
how It was translated  from English to Arabic.  

- key words : literary translation ,the metaphor , the 
novel English ,literal translation ,  

Résume : 

J'ai essayé par le biais de ce memoire  d'introduire la 
traduction et son rôle important dans les romans de 
théâtre. J'essayais de connaître la métaphore et les 
types grâce à la traduction du texte de Shakespeare 
de l'anglais vers l'arabe 

- mots clé : traduction littéraire , métaphore,  
traduction littérale,    
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